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One of the central themes in Parshas Ki Sisa is that of the Mishkan’s construction
and the concept that, as significant as the mishkan was, its assembly did not take
precedence over Shabbos, for on Shabbos no constructive work for the mishkan
was to be done. In their explanation of this concept, the sages explain that this
is derived from the statement ‘“However, you shall keep my Shabbos,” which
appears in the posuk following the command to build the mishkan. Through
the classical use of specific words in the Torah and writings of Chazal as “codes”
for deeper ideas, the Bas Ayinanalyzes this posuk and explains that the Hebrew
word “however” alludes in a deep way to the learning of Torah. The Bas Ayin then
expands upon an explanation of Chazal of the word “however,” which excludes
Shabbos from days that construction of the mishkan can take place, illustrates
for us how this teaching alludes to the lesson that one who wishes to experience
Shabbos properly must prepare during the week with the diligent study of Torah.
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“And Hashem said...However, they shall keep my Shabbos etc.”
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Rashi explains quoting from Chazal that
every time the expressions “however”
and “only” appear, they come to exclude
something. In this case the words come
to exclude the construction of the mishkan
from taking place on Shabbos.
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We must understand why Rashi chose to
explain the significance of “however” and
“only” as excluding or minimizing, when it
seemingly is coming to expand upon the
prohibitions of Shabbos and not limit them.
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It is written (in our Parsha) “And the
B’neiYisrael should keep the Shabbos...for
all generations, etc”.

,2'113 DM 'BRTTY’ (:29 T1PN) WM KDK)
1292 XY 1T I niwy?

There is an explanation found in the
Zohar, which clarifies that the word “for all
generations” is spelled in its concise form
(missing the letter vav). When spelled this
way, the expression can also mean “for their
dwelling,” meaning that the one should
make a beautiful dwelling in his heart.
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This means that one should strive to
make a beautiful dwelling in his heart
for Shabbos, represented by the letters
“lamed” and “beis,” which hint to the Torah
that concludes with the letter “lamed” and
begins with the “beis”.
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How does one make a “beautiful dwelling
in his heart” for Shabbos? When one learns
Torah during the week with proper sanctity
he fashions a beautiful dwelling for the
concept of Shabbos.
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This is illustrated in the statement of our
sages (Maseches Shabbos 118a) that one
who cannot afford fancy foods for Shabbos
should make his Shabbos mundane (literally,
like a weekday), meaning that one should
prepare for Shabbos with his weekdays
throughhis commitment to sanctified Torah
study during the week, for it is during the
week that he makes his preparation and
dwelling for the concept of Shabbos.
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Regarding this desire that our weekday
Torah study assists us to prepare a “beautiful
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dwelling” for Shabbos we daven (in the
ShemonehEsrei of Shabbos) “and purify
our hearts to serve You in truth and grant
us your holy Shabbos as an inheritance.”
This means that our study of Torah, which is
symbolized by the heart (letters lamed and
vav) in purity and sincerity will enable us to
inherit the concept of the holy Shabbos as a
beautiful and pure dwelling.
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We will then merit to be like Moshe,
whose portion was Shabbos, as we say in
the Shabbos ShemonehEsrei “Moshe will
rejoice with the gift of his portion” (referring
to Shabbos).
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This was alluded to by our sages, of
blessed memory, in their sweet and golden
language:
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“The words ‘however’ and ‘only’ come

to exclude something from taking place
on Shabbos.” The deeper meaning of this
teaching is that the word “however,” which
is spelled with the letters “aleph” and “chof”
hints to the Aseres Hadibros, which include
the entirety of the Torah and its mitzvos,
and begin with aleph and end with chof.
The word “however” (ach) refers to learning
the Torah and fulfilling its mitzvos.

2 MW YN NPIRY TN "oyn’ nm
,/DTONY VYN ATPORT(, N DYn)

The word “exclude”in this posuk hints
to Moshe who represents Shabbos, as we
explained above, like it says about Moshe
in Tehillim (8:6) “You have made him slightly
less than the angels”.The word for “slightly”
is the same as the word in our posuk used
to describe the exclusion of the Mishkan’s
construction from taking place on Shabbos.
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Furthermore, another source that
alludes to the connection between Moshe
Rabbeinu and the word mi‘at - “slightly” or
“to the exclusion of” is the following: Our
sages taught (Maseches Rosh HaShana 21b)
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that there fifty gates of understanding that
were created in the world and all of them
were given over to Moshe except for one, as
it says in Tehillim (8:6) “You have made him
slightly less than the angels.” Clearly Chazal
already saw the word “mi‘at” (slightly or to
the exclusion of) in this posuk as a reference
to Moshe.This supports our explanation
that Shabbos, which is “Moshe’s portion”
is properly experienced when one prepares
during the week through his learning of
Torah, as is symbolized by the word in our
posuk “ach” (however).
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Another allusion to the idea that the
word “mi‘at” (slightly less than or to the
exclusion of something else) represents
Moshe is that the letters “mem” “kuf” and
“tes,” which spell the word mi‘at are the
same numerical value as 119, which is the
number of combinations of the Divine name
“Elokim” that Moshe was able to grasp.
The SeferMegalehAmukos explains that
there are 120 permutations of the letters
in the name “Elokim,” of which Moshe
understood 119. The posuk in Tehillim
that we quoted (8:6) can be understood
as saying “You have made for him (Moshe)
less than Elokim,” meaning that Hashem

gave Moshe one less understanding of the
total 120 combinations of the Divine name
Elokim.
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On a deeper level, thisis what Chazal are
teaching us with the statement “however”
(“ach”) in our beginning posuk“And the
B’neiYisrael should keep the Shabbos...
for all generations, etc” comes to
exclude(“lI’'ma’et”) Shabbos as an acceptable
time to build the mishkan.
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This means that through the word
“ach” (“however”), which represents the
AseresHadibros (as we explained earlier
that the AseresHadibros begin with the
letter aleph and conclude with the letter
chof) — the totality of the Torah and its
mitzvos, one can merit the revelation of
“mi‘at” (exclusion) that represents Moshe
Rabbeinu and, by extension, Shabbos.
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The deeper meaning of all of this is
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that through the study of Torah in purity
one merits the revelation of a “beautiful
dwelling” for Shabbos, which is the “portion

of Moshe,” as represented by the expression
“mi‘at”. May it be Hashem’s will that we
merit this, Amen.

Practical Lesson: One who invests his energies in the study of Torah during the

week spiritually enables himself to properly experience the beauty of Shabbos.

It is, therefore, important to consciously be aware of this preparation that

occurs when one dedicates time during the week to sincerely delve into the
purifying words of our holy Torah.
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“Remember that which was done to you by Amalek on the way”
(Devarim 25:17)
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There is a notion of “great Shabbos” and
“little Shabbos,” which emanate from the
two different versions of the mitzvah to keep
Shabbos that appear in the two versions of
the aseres hadibros, as well as the notion of
the first set of luchos and the second set.
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Regarding the first set of luchos it is

written (Shemos 20:8-11) “Remember
the day of Shabbos...for in six days
Hashem created the heavens and the
Earth... etc. This means that because
the Creator of all worlds, blessed be He,
ceased from creating on Shabbos, He
commanded the B'nei Yisrael to cease
from creating on it. According to
this, we were commanded to observe
Shabbos in order to remember that

.Hashem created the universe
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In the second version it is written (Devarim
5:12-15) “Guard the Shabbos...and you shall
remember that you were slaves in the Land
of Egypt” This implies that the reason
why we keep Shabbos is because in Egypt
the Jewish people were given one day a
week to rest from their labor after Moshe
convinced Paroh about the essential need
to allow slaves to rest for one day in order
to replenish their strength. The day that
they were given to rest at Moshe’s request
was Shabbos. Therefore, the Jewish people
were commanded to keep Shabbos in order
to remember yetzias Mitzrayim.
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The distinction between these two
reasons for the mitzvah of Shabbos is that
the Torah’s first account requires us to
cease from speech, just as the Creator of
all the worlds “rested” from creating in

the realm of speech. This is signified by
the posuk (Tehillim 33:6) “With the word
of Hashem the heavens were created” and
the expression “and Elokim said” prior to
each stage of creation, which was created
through Hashem’s speech.
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The first description of the holy Shabbos
is characterized by Hashem'’s resting, which
was in the realm of talking and speech.
Therefore, we must also cease from speech
in general and abstain from speaking about
mundane matters, as our sages taught us
(Shabbos 113b) “the way you speak on
Shabbos should not be the same as your
speech during the weekdays.” This is hinted
to in the posuk (Yeshayahu 58:13) “and you
honor it (Shabbos) by not engaging in your
own desires (activities) — from seeking your
own needs or discussing the forbidden.”
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According to the second reason it is only
necessary to abstain from performing
melocha (the specific creative activities that
are prohibited to be performed on Shabbos)
since our ancestors in Egypt refrained
specifically from their work on Shabbos
due to the difficulty of their bondage.
Therefore, according to the second reason it
is sufficient for us, who have a requirement
to remember yetzias Mitzrayim, to abstain
specifically from melocha on Shabbos and
not to change the manner in which we
talk so that it is different than our weekday
speech.
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However, we will now see that this is not
so. Behold, Shabbos is referred to as a “dirah
na’ah” (beautiful dwelling), asis alluded to in
Zohar’s interpretation of the posuk (Shemos
31:16) “Veshamru B’nei Yisrael es haShabbos

I'dorosom” (“And the B’nei Yisrael shall keep
the Shabbos for all generations”). The Zohar
(Tikkunei Zohar 22b) explains that the word
“ledorosom” (for all generations) is written
in an incomplete fashion missing the letter
vov. Spelled in this way, the word can be
read “dirasom” (their dwelling) in order to
teach us “fortunate is the one who makes a
beautiful dwelling in his heart.
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The element of Amalek comes due to
chilul Shabbos, as it says (Shemos 16:27)
“they went out from the people...etc”
This refers to the Torah’s juxtaposition of
the verses that describe the desecration
of Shabbos by those who went out to try
to collect the manna on Shabbos with the
story of Amalek’s attacks against the Jewish
people.
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That is, due to contemplating one’s

weekday activities on Shabbos one produces
the element of Amalek.
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However, if we would keep Shabbos
properly we would bring about the complete
annihilation of the sitra achra (forces of
evil). This is evident from the Gemara
(Shabbos 118b), which states “if the Jewish
people would have kept the first Shabbos
properly no nation or tongue would have
overpowered it. This is derived from the
juxtaposition of the chilul Shabbos of those
who attempted to collect the manna on
Shabbos with the Torah’s account of the
war with Amalek, as was mentioned above.
Therefore, if the Jewish people would
keep Shabbos properly, there would be no
concept of Amalek at all.
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This is the deeper meaning of the posuk
“Remember what was done to you by
Amalek.”
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That is, that one should always remember
that which Amalek did to him baderech
- “on the way,” which is an expression of
dwelling since the words for on the way
(baderech) and dwelling (dira) are similar in
the way that they are spelled in the Torah.
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This is teaching us that when one observes
Shabbos, which is our “dwelling,” (alluded to
in the Zohar quoted above) in a way that is
only reminiscent of yetzias Mitzrayim since
he abstains only from performing melacha,
but is not observed properly in the sense
that one did not abstain from forbidden
speech or thought about weekday activities,
he causes Amalek to come. This is hinted to
in the words about Amalek “that he cut you
down on the way” (baderech)

70,7772 NN T ANIK TRY a1 070
M2 T KD ,9%W 1T, naw nnnn

NZH 2

na

This is telling us that Amalek attacked
“on the way,” because of Shabbos, our
“dwelling,” which was not as it should be
due to the focus of certain individuals on
their weekday sustenance.
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However, if they B’nei Yisrael would
observe Shabbos properly they would
destroy the sitra achra completely and then
no element of Amalek would be able to
come.

Practical Lesson: It is not enough to keep Shabbos as a reminder of Hashem’s
paramount kindness of redeeming us from Egyptian bondage, which is
accomplished through refraining from forbidden activities. Rather, we must
also accomplish the other goal of Shabbos, which is to remind us that Hashem
created everything. Since Hashem’s creation was done through speech, our
speech must also be different on Shabbos and we, therefore, must be careful
not to discuss or even contemplate our weekday sustenance during the holy
Shabbos. One who does so brings about a desecration of Shabbos and invites
the element of Amalek to come.
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